
SMLOUVA O VZÁJEMNÉ SPOLUPRÁCI 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a násl. 
č. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „smlouva") 

E.ON Energie, a.s. 
Se sídlem: F.A. Gerstnera 2151/6, 370 01 České Budějovice 
IČ: 26078201, DI 
Bankovní s o·ení: 
Číslo účtu: 
Zapsaná v O�ějovicích, oddíl B, vložka č. 1390 
Zastoupena:- na základě plné moci -a základě plné 
moci. 

(dále také jen „společnost ECE") 

a 

Dopravní podnik města České Budějovice, a.s. 
Se sídlem: Novohradská 738/40, 370 01 České Budějovice 
IČ: 25166115, DIČ: CZ25166115 
Bankovní s o·ení: 
Číslo účtu: 
Zapsaná v OR u KS v Ceských Budějovicích, oddíl B, vložka č. 868 
Zastoupena: Ing. Slavojem Dolejšem, ředitelem a předsedou představenstva 

I. 

(dále také jen „společnost DPMCB") 
(společně též „účastníci" či „smluvní strany") 

Předmět smlouvy 
1. Předmětem této smlouvy je spolupráce smluvních stran v souvislosti s prodejem stlačeného 

zemního plynu (dále jen „CNG") zákazníkům společnosti ECE (dále jen „zákazník") z plnící 
stanice společnosti DPMCB a dále vzájemné vyúčtování prodaného CNG zákazníkům 
společnosti ECE prostřednictvím zákaznických karet (dále jen „ZK") společností DPMCB. 

II. 

Způsob dodávky CNG 
1. V případě, že plnicí stanice CNG je samoobslužná, veškeré technické úkony spojené 

s plněním vozidla si provádí zákazník sám s použitím nepřenosné zákaznické karty vystavené 
společností ECE. ZK má přidělen svůj PIN a je zákazníkovi, který provozuje vozidlo na 
pohon CNG v souladu s platnými právními a technickými předpisy, přidělena na základě 
Rámcové smlouvy o dodávkách CNG uzavřené mezi ECE a zákazníkem. V případě, že plnicí 
stanice není samoobslužná, zavazuje se veškeré technické úkony s plněním vozidla provádět 
společnost DPMCB. 



III. 
Závazky smluvních stran 

Společnost DPMCB se zavazuje: 
1. Umožnit zákazníkům společnosti ECE odebírat CNG na plnicí stanici, kterou společnost 

DPMCB vlastní a to za stejných technických a provozních podmínek jako zákazníkům 
umožňuje na CNG stanicích společnost ECE. 

2. Zajistit a realizovat veškerá technická opatření, aby řídicí systém jím provozované plnicí 
stanice byl vzájemně kompatibilní a propojen do centra v systému CNG CardCentrum. 

Společnost ECE se zavazuje: 
1. Provádět řádné vyúčtování CNG odebraného zákazníky prostřednictvím ZK, kteří čerpají 

CNG z plnicí stanice společnosti DPMCB. 

Účastníci smlouvy se zavazují: 
1. Poskytovat si vzájemnou součinnost při plnění této smlouvy, zejména předávat si veškeré 

informace potřebné pro řádné plnění svých závazků, vzájemně se informovat 
o skutečnostech, které by mohly bránit řádnému plnění předmětu této smlouvy. 

2. Vytvářet předpoklady pro plnění závazků vyplývajících z této smlouvy tak, aby nedocházelo 
k prodlení s plněním závazků. 

IV. 
Postup při vyúčtování za odebrané CNG 

1. Společnost DPMCB i společnost ECE mají za účelem získání dat přístup do systému CNG 
Card Centrum. 

2. Společnost DPMCB vystaví fakturu ( daňový doklad) společnosti ECE za odebrané množství 
CNG zákazníky ECE na základě údajů, které získá ze systému CNG CardCentrum. 

3. Fakturovaná částka za odebrané CNG zákazníky ECE bude vypočtena násobkem odebraného 
množství CNG (v Kg) a ceny za 1 Kg CNG. Platná cena za 1kg CNG bude uvedena na 
výdejním stojanu (dále jen „totemová cena") a v systému CNG CardCentrum. Cenu za 1 kg 
CNG určuje společnost DPMCB a může ji měnit vždy k prvnímu dni následujícího měsíce, 
nikoliv v průběhu probíhajícího měsíce. 

4. Společnost ECE vystaví fakturu ( daňový doklad) společnosti DPMCB na náklady související 
s fakturací zákazníkům. Odměna za fakturaci bude činit 0,40 Kč za 1 Kg odebraného CNG 
(bez DPH) zákazníky ECE pouze prostřednictvím zákaznických karet. 

v. 

Fakturační a platební podmínky 
1. Společnost DPMCB bude každý kalendářní měsíc vyúčtovávat množství CNG odebrané 

zákazníky tak, že daňové doklady formou faktury budou vystaveny za uplynulý kalendářní 
měsíc na základě odebraného množství CNG dle výpisu ze systému CNG CardCentrum a tento 
výpis bude přílohou faktury. Fakturu odešle společnost DPMCB společnosti ECE nejpozději do 
8. pracovního dne následujícího měsíce. Lhůta splatnosti faktury je 30 dnů od data doručení 

• , I • 
. 

. . I . I I , I respondenční adresu ECE pro zasílání faktur a/nebo na e-mail: 

2. Společnost ECE bude každý kalendářní mes1c vyúčtovávat náklady spojené s evidencí 
a fakturací CNG odebraného zákazníky prostřednictvím ZK na plnicí stanici společnosti 
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DPMCB, formou faktury, a to násobkem odměny za fakturaci sjednané ve výši dle čl. IV. odst. 
4 této smlouvy a množství odebraného CNG (v kg) prostřednictvím ZK za uplynulý kalendářní 
měsíc dle výpisu ze systému CNG CardCentrum. Fakturu odešle ECE společnosti DPMCB 
nejpozději do 15. pracovního dne následujícího měsíce. Lhůta splatnosti faktury je 30 dnů od 
data doručení faktury na výše uvedenou kores ondenční adresu společnosti DPMCB pro 
zasílání faktur a/nebo na email: 

3. Veškeré platby dle této smlouvy jsou splatné na účty stran uvedené na příslušné faktuře. Platby 
jsou uhrazeny řádně a včas pokud jsou poslední den lhůty připsány na účet příjemce. Platba se 
považuje za zaplacenou dnem, kdy je v celé výši připsána na účet příjemce. 

4. Daňový doklad musí obsahovat náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH"), a dále označení peněžního 
ústavu, čísla účtu, na který má být částka uhrazena. 

5. Smluvní strany jsou oprávněny před uplynutím lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení daňový 
doklad, který neobsahuje stanovené nebo sjednané náležitosti nebo má jiné závady v obsahu. Ve 
vráceném daňovém dokladu musí vyznačit důvod vrácení. V takovém případě je druhá smluvní 
strana povinna podle povahy nesprávnosti daňový doklad opravit nebo nově zhotovit. Vrácením 
daňového dokladu se staví běh lhůty splatnosti a nová lhůta začne běžet dnem doručení 
opraveného nebo nově vyhotoveného daňového dokladu smluvní straně. 

6. V případě, že by faktura nebyla zaplacena řádně (tj. ve výši oprávněně fakturované částky) 
a včas, je smluvní strana, která je v prodlení s úhradou faktury povinna zaplatit druhé smluvní 
straně úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý den prodlení. V případě prodlení 
smluvní strany s úhradou platby dle této smlouvy o více než jeden měsíc, je druhá smluvní 
strana oprávněna od smlouvy odstoupit, a to poté, co smluvní strana, která je v prodlení 
s úhradou platby dle této smlouvy, svůj závazek nesplní ani v písemnou výzvou stanovené 
dodatečné přiměřené lhůtě k úhradě. 

7. Smluvní strana, která je plátcem DPH a poskytovatelem zdanitelného plnění (dále jen 
„poskytovatel") se zavazuje v případě, že jí poskytnuté zdanitelné plnění nepodléhá režimu 
přenesené daňové povinnosti, že povinnosti plynoucí jí ze zákona o DPH bude plnit řádně 
a včas. Zejména se zavazuje, že nebude úmyslně vystavovat druhou smluvní stranu ( dále jen 
„příjemce") riziku plnění z titulu ručení za nezaplacenou daň dle § 109 zákona o DPH. Pokud 
okolnosti budou nasvědčovat tomu, že by mohla ve vztahu ke zdanitelným plněním 
realizovaným poskytovatelem na základě této smlouvy vzniknout ručitelská povinnost ve 
smyslu § 109 zákona o DPH, vyhrazuje si příjemce právo uhradit daň z těchto zdanitelných 
plnění místně příslušnému správci daně poskytovatele postupem podle § 109a téhož zákona. 
Poskytovateli bude o tuto daň snížena úhrada. Aplikací výše uvedeného postupu zaniká závazek 
ve výši DPH uhrazené za poskytovatele. Uplatnění tohoto postupu úhrady daně se příjemce 
zavazuje poskytovateli neprodleně písemně oznámit. 

VI. 
Ochrana osobních údajů 

1. V případě, že se účastníci této smlouvy při jejím plnění dostanou do kontaktu s osobními údaji 
druhého účastníka smlouvy nebo třetích subjektů, zavazují se postupovat v souladu s platnými 
právními předpisy, zejména zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění 
pozdějších předpisů, a NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES ( obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů), ve znění pozdějších předpisů. 
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VII. 
Ochrana důvěrných informací 

1. Účastníci této smlouvy jsou si vědomi toho, že v rámci plnění této smlouvy si mohou vzájemně 
poskytnout informace, které mohou být svou povahou považovány za důvěrné. 

2. Důvěrnými informacemi pro účely této smlouvy jsou dle vůle účastníků veškeré skutečnosti 
týkající se této smlouvy a skutečnosti a informace o smluvních zákaznících účastníků této 
smlouvy. 

3. Účastníci této smlouvy se zavazují uchovat v tajnosti veškeré důvěrné informace, které získají 
v průběhu plnění této smlouvy, a také se současně zavazují přijmout taková opatření, aby 
nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k důvěrným informacím, k jejich změně, 
zničení nebo ztrátě, neoprávněným přenosům nebo k jejich neoprávněnému zpracování, jakož 
i k jinému zneužití. 

VIII. 
Odpovědnost za škodu 

1. Účastníci této smlouvy odpovídají za škodu, která vznikla druhému účastníku porušením 
ustanovení této smlouvy nebo obecně závazných právních předpisů. 

IX. 
Doba trvání smlouvy 

1. Tato smlouva je uzavřena na dobu určitou v délce 2 let a nabývá platnosti dnem podpisu 
oprávněnými zástupci obou smluvních stran a účinnosti dnem 1. 1. 2020, pokud bude uveřejněna 
do tohoto data v registru smluv, jinak až dnem uveřejnění v registru smluv. 

2. Pro účely této smlouvy se doporučená zásilka smluvní strany určená druhé smluvní straně 
adresovaná do jejího sídla uvedeného v záhlaví této smlouvy nebo v případě změny sídla na 
adresu oznámenou druhé smluvní straně považuje za doručenou též třetím dnem uložení 
nevyzvednuté zásilky na poště. 

3. Účastníci této smlouvy mohou od smlouvy odstoupit v případech upravených touto smlouvu 
a dále dle obecných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů ( dále jen „občanský zákoník"). 

4. Součástí ukončení smluvního vztahu bude vypořádání vzájemných závazků a pohledávek 
k danému dni ukončení smluvního vztahu, pokud se účastníci nedohodnou jinak. 

X. 

Ostatní a závěrečná ustanovení 
1. Účastníci této smlouvy prohlašují, že předmět svých závazků považují za dostatečně určitý. Je-li 

nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních 
ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto případě 
zavazují dohodou nahradit ustanovení neplatné/neúčinné novým ustanovením platným/účinným, 
které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému ekonomickému účelu ustanovení 
neplatného/neúčinného. Do té doby platí odpovídající úprava obecně závazných právních 
předpisů České republiky. 

2. Smluvní strany berou v oboustranném souhlasu na vědomí skutečnost, že se na tuto smlouvu 
a její dodatky vztahují povinnosti dle příslušných ustanovení zákona č. 106/1999 Sb., 
o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a dle příslušných ustanovení 
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zákona č. 340/2015 Sb., zákona o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany 
se dohodly, že splnění povinnosti týkající se uveřejnění smlouvy a jejích dodatků v registru 
smluv zajistí Dopravní podnik města České Budějovice, a.s. 

3. Tuto smlouvu lze upravovat pouze dohodou účastníků písemnými v řadě za sebou číslovanými 
dodatky. Ústní ujednání se považují z hlediska uzavřeného smluvního vztahu za právně 
neúčinná. 

4. Tato smlouva je vyhotovena ve 4 výtiscích s platností originálu, z nichž každý účastník obdrží 
2 výtisky. 

5. Smluvní strany výslovně vylučují ve smyslu § 558 odst. 2 občanského zákoníku použití 
obchodních zvyklostí zachovávaných obecně nebo v daném odvětví v jejich vzájemném styku a 
dále souhlasně prohlašují, že v jejich vzájemném styku nemají žádné obchodní zvyklosti 
zavedeny. A dále smluvní strany vylučují ustanovení § 557, § 1793 až 1795, § 1805 odst. 2, 
§ 1951, § 1971 a § 2050 občanského zákoníku, které se na smluvní vztah založený touto 
smlouvou neaplikují. Na uzavření této smlouvy nebo jejích případných dodatků či jiných dohod 
na tuto smlouvu navazujících se neaplikuje možnost modifikované akceptace dle ustanovení 
§ 1740 odst. 3 věty první občanského zákoníku. Nabídku uzavření této smlouvy tedy není možné 
platně přijmout se změnou či odchylkou, která mění podmínky nabídky. 

6. Účastníci této smlouvy prohlašují, že si tuto smlouvu řádně přečetli a uzavřeli na základě své 
pravé a svobodné vůle. 

7. Nedílnou součástí této smlouvy je její příloha uvedená níže: 

Příloha č. 1 - Zvláštní plná moc udělená společností E.ON Energie, a.s. 
a k zastupování společnosti. 

V Českých Budějovicích dne - 9 -12- 2019 V Českých Budějovicích dne 

Za E.ON Energie, a.s. Za Dopravní podnik města České Budějovice, a.s. 
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